
   

PARA PUBLICACIÓN INMEDIATA 
Lunes 4 de agosto de 2009 

Reprogramación de rocío en Oak Cliff 

Dallas – El rocío para control de mosquitos se programa para el 31 de julio y el 1 de agosto en las áreas al norte y 
oeste de Oak Cliff. Debido a la lluvia, no se pudo rociar estas áreas donde se han encontrado mosquitos infectados. 
Si el clima lo permite, el rocío iniciará a las 10 p.m. el jueves 6 de agosto y concluirá a las 3 a.m. el viernes 7 de 
agosto.  
    
Área de Control  1; Norte de Oak Cliff (Ver Mapa):  El área comprende de Colorado Boulevard, Hartsdale Drive, 
Jefferson Boulevard, Hampton Road, west Davis Street, Oak Cliff Avenue, Plymouth  Road y Fort Worth Avenue y 
de regreso a Colorado Boulevard. 
 
Área de Control 2; oeste de Oak Cliff (Ver Mapa):  Esta área comprende de Dryden Drive, Western Street, 
Posada Drive, Bayview Drive, Knoxville Street, la extensión suroeste de las vías DART/BNSF, Honey Tree Lane, 
Pepper Tree Lane a su intersección con Cockrell Hill Road, Illinois Avenue y de regreso a Dryden Drive.   
 
A pesar de que el pesticida es considerado seguro, los residentes en el área de rocío deben evitar el contacto con 
el pesticida manteniéndose dentro de sus casas.  Personas dentro de un vehiculo mientras que el rocío se lleva a 
cabo deben mantenerse en el interior de sus vehículos con las ventanas arriba y el aire acondicionado encendido 
hasta que los vehículos de la ciudad pasen y el rocío no sea visible. Personas fuera de sus hogares deben estar 
alertas de la ruta de los vehículos de rocío y no seguirlos. Residentes que estén en contacto con el rocío deben 
lavar el área afectada con agua y jabón. El rocío se desintegra rápidamente con la los rayos del sol y no deja ningún 
residuo. Peces en pilas deben ser protegidos y animales domésticos deben mantenerse en interiores durante el 
periodo de rocío.  
 
Protección contra picaduras de mosquitos  
Residentes de Dallas deben tomar precauciones contra las picaduras de mosquito al reducir las actividades al aire 
libre durante las tardes y noches. Personas que estén fuera durante estas horas deben cubrirse los brazos y 
piernas y usar repelente contra mosquitos.  
 
Prevención de criadero de mosquitos  
Residentes deben eliminar charcos de agua para prevenir nidos de mosquitos los cuales pueden acarrear el Virus 
del Nilo.  Los criaderos de mosquitos incluyen albercas que no están limpias, pilas con agua estancada, recipientes 
con agua para animales domésticos, pilas para pájaros, maceteros, llantas viejas, cacharros, juguetes y canaletas 
de desagüe tapadas. El agua estancada debe ser eliminada de inmediato ya que los mosquitos pueden 
desarrollarse desde larva hasta adulto en solo siete días.  
 
Para reportar agua estancada o problemas de mosquitos los residentes de Dallas debe llamar al 3-1-1. Para mas 
información sobre el control de Mosquitos visite  www.dallascityhall.com. 

 
 
 

http://www.dallascityhall.com/


Adult Mosquito Spray Areas
Friday July 31, 2009 and Saturday August 1, 2009

Between 10:00 P.M. and 3:00 A.M.
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Adult Mosquito Spray Areas
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Legend

Dallas Streets

Spray Area

ILLINOIS

FALLS

TEXAS

DUTTON

LARUE

DAWES

K
E

A
T

S

MOLER

C
O

O
M

B
S 

C
R

E
E

K

POINSETTIA

W
E

ST
M

O
R

E
L

A
N

D

B
A

R
N

E
T

T

D
U

N
C

A
N

V
IL

L
E

C
O

C
K

R
E

L
L

 H
IL

L

D
R

Y
D

E
N

WISTERIA

LIZZY

SH
A

S
TA

A
N

D
R

E
W

S M
C

L
E

A
N

GINGER

LYNNACRE

TATO

SA
G

E
 V

A
L

L
E

Y

K
N

O
X

V
IL

L
E

PENTAGON

JUNE

GRAFTON

POSADA

MIMI

SP
R

U
C

E
 V

A
L

L
E

Y

QUIET

BAYSTONE

C
L

O
V

IS

SANER

BRANDON

BESSIE

WESTERN

TIERRA

LARKHILL

WILTON

BRIDLE WOOD

SHARON

EMMETT

HANSBORO

ROCKFORD

LA
S V

ILLA
S

MARCELL

SA
R

ITA

IMAGE

W
ESTERN PARK

WYOMING

PAMPAS

BANNING

T
E

A
L

M
O

N
T

M
A

R
ID

E
E

N

O
L

D
E

N

B
U

R
N

S

SHELLEY

ABUELO

E
L

 T
O

V
A

R

REYNA

CEDAR PATH

W
A

LTO
N

 W
A

LK
ER

BONANZA

ST DAVID

GLENFIELD

KIEST VALLEY

G
IL

PI
N

GROVEVIEW

V
A

L
L

E
R

IA
R

IV
IE

R
A

KIEST KNOLL

LAS HACIENDAS

BLACK ROCK

SEARCY

OLDE FORGE

SILVERSPRINGS

A
SH

L
E

Y

ROLINDA

KEENELAND

ROLLING MEADOWS
HONEY TREE

GLENHAVEN

KIESTMEADOW

NETTLETON

LAKE GROVE

VIA HELENA

SH
E

FF
IE

L
D

CEDAR TONE

PI
N

T
O

BAYVIEW

ALVARADO

EMMETT

W
E

ST
E

R
N

 PA
R

K

BRANDON

ILLINOIS

BRANDON
BRANDON

W
E

ST
M

O
R

E
L

A
N

D

JUNE JUNE

ROLINDA

SHELLEY

JUNE
ROCKFORD

GRAFTON

WYOMING

D
U

N
C

A
N

V
IL

L
E

Dallas

City of Dallas
Department of Environmental and Health Services

Environmental Assessment Program

kj


